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JMÉNA NESLAVNÉ PAMĚTI

ARCIBISKUP BERAN NA SVOBODĚ

KARIÉRA ANTONÍNA NOVOTNÉHO

jí totiž stále boj režimu proti svo­
bodnému náboženskému projevu. 
Učitele a veřejní zaměstnanci jsou 
zbaveni svých míst, jestliže se vr­
chnost doví, že se zúčastňují cír­
kevních bohoslužeb. Studentům je 
pak bráněno pokračovat ve studi­
ích, Režim provádí takto diskri­
minační politiku na vlastním úze­
mí ale velmi se rozhořčuje, jestliže 
se provádí diskriminace v jiné for­
mě na Západě.
Zmíněné udalosti v Českoslovens­
ku a zejména kritické hlasy slo­
venských intelektuálů a politiků 
potvrzují však zásadu, že lidský 
duch nedá se spoutat natrvalo fa­
lešnými frázemi uměle vytvořené 
ideologie, jejiž uskutečňování uká­
zalo se krachem jak v duchovní 
tak i hospodářské sféře člověka.
Orgány exilu, které si činí nárok 
na exilovou representaci, měly by 
bedlivě sledovat vývoj v Českoslo­
vensku a vyvodit praktické důsle­
dky pro svou práci v konstruktiv­
ním slova smyslu. Nelze se spoko­
jit za dnešního stavu s frází “bo­
je proti komunismu” v negativ­
ním pojetí.

nejmenší). Přicházejí zprávy o 
liberalizujícím tlaku spisovatelů 
a kulturních pracovníků, zvláště 
slovenských.

Bylo by nerealistické si zakrý­
vat, že nedávné změny v česko­
slovenské vládě, z níž mizí ne­
náviděná jména Široký, Duříš a 
jiná, jsou především projevem 
krachu dosavadní kumunistické 
politiky. Změna několika lidí ne­
ní důvodem k naději v radikální 
změnu režimu. Dialog, který se 
rozvinul, především v tisku, je 
zatim dialogem v rámci komu­
nistické strany. Oblevy, v dikta­
turách jako v přírodě, jsou často 
vystřídány obdobími přituhováni.

Přece však se zdá, že ledy se 
poněkud hýbají i v Českosloven­
sku, Jsou slyšet hlasy — a je po­
krokem, že je dovoleno, aby byly 
slyšeny — volající po zlidštění 
vztahu režimu k poddaným. Mů­
žeme jen doufat, že nebudou 
umlčeny a že nezůstanou bez oz­
věny.

Za éry Rudolfa Slánského byl 
Antonín Novotný sekretářem 
pražské krajské organisace. V 
září 1951 byl Slánský zbaven 
funkce generálního tajemníka 
KSČ a Antonín Novotný se stá­
vá tajemníkem ústředního výbo­
ru KSČ. V prosinci 1951 byl 
Slánský vyloučen ze strany a An­
tonin Novotný nastupuje do po­
litického sekretariátu (polbyra) 
spolu s Václavem Kopeckým.

Důvody jeho rychlého vzestu­
pu prozradil Karol Bacílek, te­
hdejší ministr bezpečnosti, když 
prohlásil, že proti Slánskému byl 
za velké pomoci soudruhů Gott­
walda, Zápotockého, Dolanské- 
ho, Kopeckého a nejvíce soudru­
ha Novotného získán materiál z

Indonézia a Filipiny — sa dívajú 
na Federáciu nevraživé. A ešte 
nevraživejšie na Federáciu naze­
rajú komunisti. Predovšetkým 
činski. Mnohí pozorovatelia sú­
dia, že nový, západne orientova­
ný štát bude hrádzou proti pe­
kinskej rezpínavosti...

To je však otázka budúcnosti. 
Čo však Malayzijská Federácia 
predstavuje historicky, zemepis­
ne, národopisné, jazykové, sociál­
ne?

Mnoho napovie už nová vlajka 
mladého štátu. Štrnásť pruhov a

Dokončeni na str. 2.

Československá vláda propustila 
na svobodu arcibiskupa pražské­
ho Josefa Berana, spišského bis­
kupa Jana Vojtašáka, brněnského 
biskupa Karla Skoupého, světící­
ho biskupa olomouckého Stan. 
Želu a světícího biskupa Lad. Hla 
da. Jmenovaní byli po 14 let v ža­
lářích po odsouzení pro uměle vy 
konstruované zločiny. Arcibiskup 
J. Beran byl konfinován na růz­
ných místech, aniž trestní řízení 
bylo proti němu zahájeno. Není 
dosud známo, zda jmenovaní bis­
kupové budou moci vykonávat 
svůj pastýřský úřad ve svých die- 
cesích.
V souvislosti s rehabilitací Sláns­
kého a různých komunistických 
skupin odsouzených pro naciona­
listické tendence a s odstraněním 
řady ministrů, kteří hráli dříve 
významnou roli v komunistické 
straně a ve vládě, dalo by se usuzo 
vat, že propuštění katolických bis­
kupů na svobodu je známkou jaké 
si liberalisace v Československu. 
Nutno však vystřihat se ukvape­
ných optimistických závěrů. Navš 
těvnici z Československa potvrzu-

Jsou jména, jichž zvuk zní sil­
nou a slavnou ozvěnou dlouho 
potom, co jejich nositelé odešli 
do ústraní či na druhý břeh. A 
jsou lidé, jichž jména mají zvuk 
falešného kovu, a jichž pamět, 
ne-li zapomenuta, je proklínána 
generacemi. Lidé jako Široký, 
Ďuriš...

Staly se v Československu bě­
hem posledních dvou, tří let věci, 
jež jsou současně fraškou i tra­
gedií a snad i příslibem poněkud 
snesitelnějšího života. Slyšeli 
jsme soudruhy dávat vysvědčení 
neviny soudruhům, jež včera po­
pravili a snad i to je pokrok. Sly­
šeli jsme sebeobviňováni z úst 
menších proroků a přiznání ne­
dostatků i z úst nejvyšších před­
stavitelů komunistického ráje.

Docházejí zprávy, současně se 
zprávami o hrozné, zásobovací 
situaci a zanedbanosti měst a 
vesnic, o rostoucí svobodě nadá­
vat (a pro nás to není svoboda

ZOUFALÁ OPATŘENÍ ANTONÍNA NOVOTNÉHO
Arno Hais

Po uveřejněni dnes již proslulé zprávy o revisi politických 
procesů hovořil jsem s jednim politicky versírovaným mužem z 
Prahy. Bylo to koncem srpna. Řekl mi tehdy výslovně, že “zpráva” 
neni konec, ale počátek konců. Přijdou ještě další překvapeni. 
Shodli jsme se v tom, že oligarch Novotný má silně otřesenou 
posici. Za dnešních poměrů už nepostačí odstranit jen nějaké ty 
“plukovníky” z ministerstva vnitra, kteří pomáhali kdysi ministru 
Noskovi fabrikovat falešné dokumenty. Vývoj ve straně i mimo 
stranu začíná mu růst přes hlavu.

Neuplynul ani měsic od tohoto rozhovoru —- a překvapení 
jsou tady. Strana 20. září 1963 zasedala, první tajemník Antonín 
Novotný přednesl kritiku z předsednictva KSČ a předložil návrhy 
na provedení “kádrových” změn a přesunů ve složení vlády, které 
pak ještě tentýž den jako president republiky podle čl. 62 ústavy 
provedl. A už v neděli 22. září “Rudé právo” přineslo pohotově 
fotografii usmivajicích se nově jmenovaných ministrů spolu s 
panem presidentem. Zároveň došel gratulační telegram Nikity 
Chruščeva nově jmenovanému ministerskému předsedovi. Režie, 
jak vidime, klapala dobře.

Strana zjistila především, že se Viliam Široký nehodí za mi­
nisterského předsedu. Neuplatňoval prý dostatečně linii strany 
v řidiči činnosti vlády, dopustil se některých chyb v politické 
činnosti v minulosti a vůbec “jeho zdravotní stav je neuspokoji­
vý” — říká se ve zprávě. Proto se strana rozhodla, aby byl z této 
funkce odvolán. Zároveň ho zbavila členství v předsednictvu KSČ 
ze stejných důvodů. Zůstal-li členem ústředního výboru se zpráva 
nezmiňuje. Novým ministerským předsedou jmenovala Jozefa 
Lenárta, dosavadního předsedu Slovenské národní rady.

Odvoláni byli také dva Mohykáni ze stalinské epochy ve funkci 
zástupců ministerského předsedy: přeběhlice ze soc. dem. strany 
inž. Ludmila Jankovcová a dr. Jaromír Dolanský, kdysi hospo­
dářsky diktátor a posledně předseda Státní komise pro rozvoj a 
koordinaci vědy a techniky. Pro útěchu mu ponechali funkci před­
sedy Státní mzdové komise. Ludmila Jankovcová byla zároveň 
zbavena funkce kandidátky předsednictva KSČ a jde do pense.

V propadlišti mizí také Julius Duriš, intimní přítel Širokého 
a dlouholetý ministr financí, který byl zbaven nejen ministerského 
křesla, ale i členství v ústředním výboru KSČ. Jeho politická 
smrt je tedy definitivní. Jeho místo přejímá Richard Dvořák, do 
nedávna ještě vyslanec v Moskvě, odkud byl odvolán, aby řídil 
Ústřední správu pro rozvoj místního hospodářství.

Dr. František Kahuda, přední ideolog KSČ, byl sesazen z 
ministerského křesla a jmenován pouze náměstkem ministerstva, 
jež dosud řídil. Špatná odměna za horlivost, kterou ve své funkci 
vždy projevoval. Ministrem školství a kultury se stává dr. Čest­
mír Císař, bývalý vedoucí redaktor teoretického orgánu “Nová 
mysl” a posledně tajemník ústředního sekretariátu.

Nemesis dopadla zároveň na stalinistu prvé třídy, ministra 
potravinářského průmyslu Josefa Krosnáře, bývalého vedoucího 
pražského kraje, u něhož se Antonín Novotný zaučoval do tajem­
nického řemesla. Na jeho místo — jistě jen na čas — přichází 
Vratislav Krutina, suspendovaný ministr zemědělství, za jehož 
ministrováni šlo čs. zemědělství od desíti ku pěti. Povede-li také 
nově mu svěřené ministerstvo stejným způsobem mohou si čs. 
občané už napřed utahovat opasky.

Novým mužem, který má uvést zemědělství “do švunku” je 
Jiří Burián. Celých šest let pracoval v zemědělství a potom už 
jen v sekretariátech, posledně jako vedoucí odboru v zemědělském 
odděleni KSČ.

František Vokáč, teprve počátkem letošního roku jmenovaný 
ministrem, byl sesazen na misto prvního náměstka a ministrem 
dopravy jmenován Alois Indra, který byl zbaven funkce ministra- 
předsedy Štátni plánovači komise. Patrně proto, že plánoval málo 
“vědecky”, musí si proto nyní vysloužit nové ostruhy v dopravě.

Na výsluní komunistické přízně se nalézá Oldřich Černík, 
který z ministerstva paliv přechází do funkce ministra-předsedy 
Státní plánovací komise a současně se stává mistopředsedou vlády 
misto Dolanského. Jeho místo v ministerstvu paliv zaujal dosa­
vadní náměstek Josef Odvárka, který dva roky pracoval v hor­
nictví a byl potom hned jmenován ředitelem dolů, nejprve v so­
kolovském a později v kladenském revíru.

Dr. František Vlasák, který- počátkem letošního roku byl z 
ministerstva dopravy poslán do Státního úřadu sociálního zabez­
pečení, byl nyní jmenován opět ministrem a přejímá po Dolan- 
ském Státní komisi pro rozvoj a koordinaci vědy a techniky.

Jan Piller v únoru 1962 po Barákovi jmenovaný místopředse­
dou vlády, dosud bez určitého "úvazku”, byl pověřen funkcí před­
sedy Státní komise pro investiční výstavbu. Vedoucím ústřední 
správy pro rozvoj místního hospodářství byl jmenován inž. Štefan 
Gasparík.

A konečně byli jmenováni ještě dva slovenšti ministři bez mi­
nisterstva: utichal Chudík, který nastupuje po Lenártovi do funk­
ce předsedy Slovenské národní rady a Vincent Krahulec, předseda 
slovenské plánovači komise. Slováci si totiž vynutili, aby v tomto 
směru byli postaveni naroveň českým kolegům.

Kromě těchto radikálních změn ve vládě zřizuji se čtyři auto­
ritativní komise ústředního výboru, které mají komplexně roz­
pracovávat a řešit základni problémy politiky KSČ. Jsou to komise 
ekonomická, v jejímž čele stojí Drahomír Kolder, zemědělská s 
předsedou Jiřím Hendrychem, ideologická, kde je předsedou Vla­
dimír Koucký a komise pro otázky životní úrovně, jejímž před­
sedou byl jmenován dr. Jaromír Dolanský. Pozoruhodne je pouze 
to, že do ideologické komise byl jmenován také slovenský spiso­
vatel Laco Novomeský, odsouzený- ve známém procesu sloven­
ských buržoasnich nacionalisti!. A přes to, že tato komise má 
bojovat proti dogmatickým a sektářským recidivám byl do ní 
jmenován též Ladislav Štoll, proti němuž se koncentrovaly útoky 
na sjezdech spisovatelů a Pavel Reiman, známý ultralevý úchylkář.

Za celé poválečné existence KSČ nebylo ještě tak rozsáhlé 
“kádrové” změny jako je nynější. Nebylo by ani dnes k ní došlo, 
kdyby se nebyly v komunistické straně objevily tak silné oposični 
proudy, před nimiž Novotného oligarchie musila nakonec ustou­
pit. Dlouho se vzpírala a vykupovala tím, že sváděla vinu a od­
straňovala jen “vyhýbkáře”. Dokončeni na str. 2.

aparátu strany a různých minis­
terstev. (Rudé právo 18. prosin­
ce 1952).

Po Gottwaldově smrti v břez­
nu 1953 stává se Antonín Novot­
ný šéfem strany — nejprve jako 
vedoucí sekretariátu a od záři 
1953 jako prvni tajemník KSČ.

Po smrti Antonina Zápotocké­
ho v listopadu 1957 kumuluje 
funkci vedoucího tajemníka stra­
ny s funkci presidenta republiky. 
Na jaře 1959 pak přejímá také 
funkcí předsedy Národní fronty.

Po návratu z XXII. sjezdu v 
Moskvě v 1961, podávaje zprávu 
o období kultu osobnosti, prohla­
šuje: “Já jsem v těchto dobách 
v ne-južším vedení strany nebyl.”

Pred budovou Spojených náro­
dov v New Yorku bola práve 
vztýčená nová, velmi malebná 
vlajka. Štrnásť červenobieTych 
pruhov, zlatá, štrnásť-cípa hviez­
da, a polmesiac na modrom poli. 
Je to vlajka nového štátneho út­
varu v juhovýchodnej Azii - Ma- 
layzijskej Federácie...

Keď v pondelok nový štát vstu­
poval do života, v hlavnom meste 
krajiny, Kuala Lumpur, vypusti­
li do jasnomodrých výšin stojed- 
na bielych holubic. Na znak, že 
Malaysia chce žiť v mieri so svo­
jimi súsedami. Dvaja z nich —

VYSOKÁ ÚROVEŇ 
SLOVENSKÉHO

POLICTICKÉHO VEDENÍ
Až jednou bude psána historie 

těchto pohnutých let čs. dějin, 
neprejde jistě bez povšimnutí 
jeden významný moment, který 
pravdepodobné bude hřát velkou 
úlohu i v budoucí obrodě čs. po­
litického života. Je jím vysoká 
úroveň a politická zralost dnešní­
ho slovenského vedení, která se 
projevila naposled ve způsobu, 
jakým slovenšti političtí vedoucí 
si vynutili odstraněni nenávidě­
ného V. Širokého, iniciátora štva ­
nice na slovenské buržoázni na-' 
cionalisty. Stejně obdivuhodne 
byla vedena i nedávná kampaň 
proti Bacilkovi (v téže chvíli, 
kdy Bacílek padl, slovenský- od­
bojný- tisk o něm už neztratil ani 
slovo a přešel takticky- k útoku 
na dalšího nepřítele. Širokého), 
stejně jako kampaně ve sloven­
ském tisku, zejména v Kultúrném 
životě.

Všechny minulé úvahy o vy­
hlídkách na odstraněni Novotné­
ho vedení narážely na jednu 
zřejmou skutečnost: Novotný, 
přes svou kompromitovanou mi­
nulost a přes svou neschopnost 
dát KSČ nové, modernější poli­
tické i hospodářské vedení, pro­
jevoval vždy- mimořádnou schop­
nost v zákulisní intrice, stranic- 
k é m manévrování a ovládání 
aparátu. Na české straně mu pro­
zatím nikdy- nevyrostl opravdu 
silný- a rovnocenný protihráč a 
Novotný poměrně snadno vyřizo­
val možné soupeře, jak ukázal i 
jeho břitký- zásah proti Barákovi.

Avšak slovenská krize, útoky 
Kultůrného života a průběh sou­
boje mezi Novotným a sloven­
ským tiskem, který se Novotné­
mu ani brutálním vystoupením v 
Košicích nepodařilo umlčet, uká­
zaly, že Novotný- už dnes našel 
svého mistra nebo mistry- v dne­
šních vedoucích revizionistech na 
Slovensku.
STÁTOTVORNÁ ČESKOSLO­

VENSKÁ LINIE SLOVEN­
SKÝCH REVIZIONISTŮ 
Tato prozíravá linie sloven­

ských vůdců se projevila zejmé­
na, když se Novotný- pokusil če­
lit revizionistickému útoku tím, 
že začal rozeštvávat poměr mezi 
Čechy- a Slováky- a mezi sloven­
ským národem a jeho inteligencí. 
Oba útoky byly velmi obratné 
odraženy a Kultúrny- život v ne­
dávných číslech zaujal velmi stá­
totvorné stanovisko a vystoupil 
na př. na obranu tradice 28. října. 
Slovenská politika se nedala za­
hnat do úzce slovenských problé­
mů a správně vidi řešení sloven­
ských otázek jako úzce spjaté s 
řešením všech otázek českoslo­
venského státu.
KOALICE ČESKÝCH A SLO­
VENSKÝCH REVIZIONISTŮ

Je to hlavně zásluhou sloven­
ských politických vůdců, že se. 
dnes začíná tvořit v kulturním 
tisku široká fronta českých a 
slovenských revizionistu, proti 
níž Rudé právo a Novotného lidé 
jako Fojtík a Hes nyní zahajují 
protiútoky. Koalice českých a 
slovenských kulturních časopisů 
se však mezitím již stala skuteč­
nosti a projevuje se např. tím. že 
Literární noviny- začínají otisko­
vat pravidelně obsah slovenského 
Kultůrného života, který se pod­
le jejich slov v Praze “stal vzác­
ným kořením”. Naopak Kultúrny 
život zas chválí pražský- časopis 
Plamen za “statečné úsilí o vzá­
jemné poznání slovenské a české 
literatury” a otvirá své stránky 
význačným českým mluvčím, kte­
ré se v Praze Novotný pokusil 
Umlčet. Rudé právo zaútočilo v 
poslední době čím dál ostřeji 
proti těmto tendencím a napadlo 
dokonce redakci Literárních no­
vin, že “neměla tolik politické od­
povědnosti a rozhledu a umožni­
la hlásat ve svém listě v podstatě 
r e a k č n i názory” 1 Ve stejném 
smyslu poslušně vystoupil i ta­
jemník ÚV KSS Vasil Biľak, 
který v úvodníku ke Dni tisku , 
uveřejněném 20. záři napadl jme ■ 
novitě redakce Kultůrného živo­
ta. Roháče, bratislavské Práce a 
dokonce i redakci bratislavské 
Pravdy, které bylo nařízeno otis­
knout jeho úvodník. Bifak jde 

Dokončeni na str. 2.

MALAJZIJSKÁ FEDERACE V ČÍSLECH
Pavol Hurban

ČSNS MAMILTON POŘÁDÁ OSLAVU ČSL. SAMOSTATNOSTI (4 5.LET) V NEDĚLI 20. října VE WENTWORTH ARMS HOTELU VE 2 HOD. ODP. 
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MALAJZIJSKÁ FEDERACE V ČÍSLECH
Pokračování se str. 1. 

štrnásť-cípá hviezda ukazuju, že 
ide o federáciu štrnástich krajin 
alebo území, ktoré sa po druhej 
svetovej vojne vymanili buď 
úplne alebo čiastočne zpod brit­
skej zvrchovanosti. Jedenásť z 
nich získalo ncsávislot už v ro­
ku 1957. Boli do zväčša dedičné 
sultanáty a britské kolónie, ktoré 
doteraz tvorili Malajskú federá­
ciu. V pondelok k nim pristúpil 
autonomný břitký prístav Singa- 
púr, a dve doterajšie britské ko­
lónie : Severné Borneo a Sara­
wak.

Další nádejný člen Federácie, 
maličký, na naftu bohatý sulta­
nát Brunei sa zatiaf nepripojil; 
zostáva naďalej pod britským 
protektorátom.

Zo zmienky o sultanátoch a z 
polmesiaca na novej vlajke by sa 
dalo uzavtvárat, že obyvatelstvo 
sa hlási k Islamu. Hlási, ale sot­
va len z polovice. Iba opravdiví 
Malajčania, etnicky príbuzní In­
donézanom a Filipíncom, sa hlá­
sia k Islamu. Takmer 38 percent 
obyvatelstva novej Federácie 
tvoria hospodársky a obchodne 
mocni čínski prisťahovalci, kto­
rých politická ctižiadosť a radi­
kálne tendencie budú vraj nadlho 
zdrojom obáv a starostí.

Politicky však sa čínska men­
šina doteraz spokojila iba druhot­
nou úlohou. Výnimku tvorí iba 
kozmopolitný Singapúr, kontro­
lovaný Číňanmi. Singapúrska vlá­
da je však silne protikomunistic­
ká. Dovedna má Federácia asi de­
sať miliónov obyvateľov. Štyrid­
saťdva percent tvoria islamskí 
Malajci. 38 Číňania, a zbytok

tvoria Indovia, Pakistanci a Eu- 
rópčania. Zemepisne krajina pred­
stavuje obrovský oblúk či polme­
siac, skladajúci sa z tisície ostro­
vov a siahajúci od južného cípu 
Siamu až po Filipíny, dovedna asi 
dvetisíc štyristo kilometrov dlhý.

Po stránke vzdelanostnej mno­
hojazyčné a etnicky pestré oby­
vateľstvo Malayzie je vo výhod­
nejšom postavení ako mnohí iné 
národy Ázie. U Malajcov gra­
motnosť dosahuje až 75 percent, 
u Číňanov, usadených v Malaj­
sku, asi 35 percent. Taký bol stav 
pred pričlenením Singapúra. Po­
mer sa teraz zlepší pre Číňanov, 
keďže vzdelanostne je Singapúr 
vedúcim členským štátom Malay­
zie.

Po stránke sociálneho rozvrst­
venia a politického vplyvu oby­
vateľstvo sa dá zaradiť do troch 
hlavných skupín. Najvplyvnej­
šou je pomerne malá, vysoko 
vzdelaná a k izlamu sa hlásiaca 
vrstva aristokrácie. Jej členovia 
sa väčšinou školení v Anglii a 
majú vplyvné postavenie vo vlá­
de. Druhú dôležitú skupinu pred­
stavujú študenti. Ich presný po­
čet sa zatiaľ nedá stanoviť. Pred 
rozšírením Federácie o ďalšie štá­
ty bolo v pôvodnej Malajskej fe­
derácii asi 5500 stredných a vyš­
ších škôl, približne s dvoma mi­
liónmi študentami.

Tretiu dôležitú skupinu tvoria 
Angličanmi vyškolení štátni za­
mestnanci a úradníci. Sú chrbto­
vou kosťou štátnej a verejnej 
správy, a im sa pripisuje hlavná 
zásluha za stabilitu a hospodár­
sku prosperitu, ktorej sa Malaj­
sko teší od získania nezávislosti.

VYSOKÁ ÚROVEŇ 
SLOVENSKÉHO

POLICTICKÉHO VEDENÍ
Pokračování se str. 1. 

novinářům “administrativním zá­
sahem”. Ovšem podle dosavadní­
ho průběhu krize je zřejmé, že 
dnešní slovenské odbojné politic­
ké vedení se bude umět ubránit 
všem případným pokusům o “ad­
ministrativní zásahy”, které 
ostatně v dnešní situaci se už 
zdaji neproveditelné a neúnosné. 

PARTNER NA ČESKÉ 
STRANE?

Klíčovou otázkou při řešeni 
dnešní situace a čím dál tím nez­
bytnější odstraněni Antonína No­
votného z politického vedení se 
tak stává problém najít i na če­
ské straně politického partnera, 
který by se stal představitelem 
vývojových tendencí podobných 
směrování dnešních slovenských 
povstalců. Uvězněný Rudolf Ba­
rák je v tomto směru politickým 
otazníkem, na který dá odpověď 
teprve budoucnost. A tak, zatím­
co mnoho českých spisovatelů a 
publicistů dnes už celkem neskrý­
vaně hledá společnou cestu se 
svými slovenskými protějšky, v 
politickém vedení se prozatím ne­
objevil nikdo, kdo by umožnil 
české politice udělat aspoň první 
krůčky ven z bahna hanebné 
slánskiády a z dogmatického ma­
rastu, ve kterém Novotný a KSČ 
tak důsledně a anachronistický 
dodnes setrvává. Není vyloučeno, 
že v příštích dobách bolestného 
přechodu a hledání cesty z dnešní 
slepé uličky bude politická úloha 
Slováků v celostátním měřítku 
větší, než bývalo a dodnes je 
zvykem. Je naděje, že to bude 
jen na prospěch budoucích spra­
vedlivějších vztahu českého a 
slovenského národa.—FEC.

OZNÁMENÍ V ZÁJMU VEŘEJNOSTI

STRUČNĚ UPOZORNĚNÍ
NA PŘEDLOHU PŘIPRAVOVANÉHO

LÉČEBNÉHO 
POJIŠTĚNÍ

Vláda Ontaria vybrala skupinu poradců, kteři:

1. Se zřetelem na všeobecné zdravotní a hmotné dobro občanstva 
Ontaria a k dosaženi sociálního, hospodářského a zdravotního 
prospěchu pomocí zřízením a prováděním vhodného programu 
léčebného pojištění mají...

provádět výzkum studijními a diskusními schůzkami s 
mluvčími příbuzných oborů a připravit návrh na po­
drobné provádění léčebného pojištění ve shodě se zá­
kladními zásadami a účelem zákona 163 z roku 1962- 
63, přijatého parlamentem provincie Ontario.

2. Po prostudování a uváženi mají předložit doporučení doplňků 
a změn tak, aby mohly být přijatý plnomocníkem a předloženy 

ke schválení ministerskému předsedovi a ministerské radě v On­
tariu.

Přihlášení k podání návrhů musí být předloženo tajemníku nej­
později do 11. října a propracované a podrobné návrhy (25 kopii) 
do 15. listopadu témuž úředníku.

Dr. J. Gerald Hagey, T. C. Clark, tajemník
předseda Room 418, 67 College St.

Toronto 1,
Telefon 365-4024

KANADA ZEMĚDĚLSKÁ VELMOC
Nedostatky v živočišné a rost­

li n n é výrobě komunistického 
světa upírají dnes hladové oči na 
naši mladou a svěží zemi •— Ka­
nadu. Když si uvědomíme, že 18 
milionů Kanaďanů pomáhá zá 
sobit 220 milionů Rusů, 730 
mil. Číňanů, 35 mil. Poláků a 14 
milionů Čechoslováků musíme si 
přiznat, že Kanada je zemědělská 
velmoc. V Československu otáz­
ka osevu a sklizně byla kdysi 
záležitostí jen zručných rukou 
odborných zemědělců a dnes je 
otázkou neodborných rukou ce­
lého národa včetně školních dě­
tí. Závěr toho nemůže býti jiný 
než naprostá nesoběstačnost jak 
v živočišné, tak v rostlinné vý­
robě.

Na Slovensku se již začali vy­
pořádávali s chybami komunistic 
ké nauky a verbuji do zemědělství

bývalé vlastníky. Otázka osobní­
ho vlastnictví zemědělské půdy, 
je jen otázkou příštích dnů. Již 
začali s radikální výměnou ve­
doucích na zodpovědných místech 
vysokých úřadů včetně soudruha 
Širokého.

Slovenská “PRÁCA” ze dne 
20. Augusta píše doslovně:

Pekari ako chlieb — vypečeni 
i nedopečení.

Obsah článku plně vystihuje 
příčiny a nedostatky ve výrobě 
chleba. Od 5 července bylo přikro­
čeno k radikálním opatřením a 
bylo vyměněno 116 vedoucích 
pekáren. Odpor proti režimu hla­

du pokračuje plným tempem to do 
kazují různá hesla na státních 
budovách jako:

JESTÉ JEDNU KUBU 
A

UTŘEME SI HUBU jk.

RADOSTI KONSUMENTŮ V ČSSR
Pražská “Práce” pod titulem 

“Host a ryba třetí den...” přináší 
tuto stížnost z řad spotřebitelů:

Pokud jde o hosta, jsem se 
zkušenostmi na štíru. Zato však, 
co se ryb týče, vím své — i když 
se jedná o ryby konservované, 
nesoucí na svém plechovém oba­
lu hrdě nápis “Řezy z ruských 
sardinek pasterované”. Není ta­
ké pravda, že páchly po třech, 
čtyřech či vice dnech — v uzav­
řené plechovce. Ne, ale sedmý 
den po zakoupeni se víčko kon- 
servy najednou nafouklo, devátý 
den vypouklo i dno. V dalších 
dvou dnech se sardinky asi roz­
množily a krabice každým dnem 
hrozi prasknutím.

Zaplať pánbůh za novinky — 
nepřichází jich do obchodu moč­
ále nejsme zvědaví na zmetky! 
Je snad výrobci, nár. podniku 
Rybena v Praze, jedno, že spo­
třebitel vyhodí peníze za výro­
bek. který, jak praví nápis na

krabici, je v záruce šest týdnů? 
Ode dne výroby však uplynulo 
teprve třiadvacet dní a už tohle 1 
Nakonec, aby byl člověk ještě 
rád, že konserva sama “avisuje” 
— pozor, kazím se! Některá ne­
má ani tolik slušnosti, aby se na­
foukla.

Nejde však jen o zmetky ukry­
té v plechovkách. Nedávno jsem 
byla svědkem bezostyšně prodá­
vaného zeleného salámu, schova­
ného v ženili — pod názvem 
“obložené housky”. Dále masa, 
které vyhlíželo sice normálně, ale 
po upečeni odporně páchlo rybím 
tukem. Nemyslím, že by se na­
šel odvážlivec, který by je oku­
sil.

Tady nejde o peníze — za ry­
bí konservu konkrétně o pěta še­
desát Korun — ale o následky — 
upozorňuje “Práce” a žádá ob­
čanské kontrolory, aby konali lé­
pe svou povinnost.

PRO ZEMĚDĚLCE NENÍ NÁŘADÍ
Ačkoliv v r. 1962 byla norma 

zásob hospodářského nářadí v 
obchodech “vysoko překročena”, 
chyběly zemědělcům mnohé běž- 
né druhy výrobků: lopaty, hrábě, 
všechny druhy vidlí, kované mo­
tyky, zahradnické nářadí, síta na 
obilí, strojky na řezání krmív, 
pozinkovaný d r á t. králikářské 
pletivo, obloukové pily a mnohé

jiné výrobky, které již po léta 
nelze dostat, nebo které jsou k 
disposici jen v malém množství.

K zásobován! JZD a zeměděl­
ců vůbec průmyslovými výrobky 
je plánem určeno osm organisací. 
Dodavatelů je tedy vic než dost, 
ale zásobováni je pod vši kritiku.

Známa je historie s kosami. 
Vyráběly se v jednom brněnském

závodě, špatně zařízeném, máme 
jich asi 200 tisíc kusů na skladě 
— přiznává informátor — ale ni­
kdo je nechce, protože se s nimi 
dá dělat všechno možné, jenom 
ne kosit. Přes to je obchodní or­
gány daly do prodejen, aniž by 
se přesvědčily o jejich kvalitě. 
Dováží se tedy kosy z Rakouska 
a letos také z Jugoslávie a Ma­
ďarska.

Drobné průmyslové nářadí pro 
zemědělství vyrábí zmoderniso- 
vané železárny v čeňkově. Podle 
informací z min. vnitřního obcho­
du chybí však zemědělství zatím 
např. 150 tisíc rýčů, 158 tisíc vid­
li. 512 tun podkov na okování ko­
ní a pod.

Jediným výrobcem podkov v 
republice je výrobní družstvo 
“Monta” v Píšťanech, to však 
nemůže s plánovanou výrobou 
podkov stačit pro nedostatek hut­
ního materiálu. Proto se musi 
podkovj' kupovat v cizině. Letos 
slíbilo Maďarsko, že jich dodá v 
třetím čtvrtletí asi 200 tun, aby 
aspoň ty nejpotřebnějši koně do­
stali něco na nohy — pozname­
nává autor v Rolnických novi­
nách.

Železárny v Nové vsi určené k 
výrobě řetězů, dodávají jen čtvr­
tinu potřebného množství řetězu 
na uvazování dobytka.

Takhle pomáhají komunisté ze­
mědělcům v jejich těžké práci a 
přitom jim výrobní plány sou­
stavně zvyšují.     -ah-

MARTYRIUM INTELIGENCE BEZ KONCE
Několik úryvků z dopisu inž. 

Miloše Nádvorníka: “Devátého 
července t. r. jsem byl promován 
zemědělským inženýrem-zootech- 
nikem. Po opětném nástupu do 
zaměstnání — na Státním statku 
Chuděrov, okres Ústí n. Labem, 
kde pracuji již rok — nastaly 
velké rozpaky, co se mnou. Prak­
ticky jsem bez zaměstnání... V 
době, kdy důstojníci naší armády 
měli mít dělnický původ, byl jsem 
vyloučen z Vojenské akademie v 
Hranicích (březen 1948), můj 
otec je totiž veterinárním léka­
řem. Protože jsem byl vyloučen 
z VA, musel jsem po čtyřech se­
mestrech studia opustit i Vyso­
kou školu veterinární v Brně. 
Dostal jsem punc “nespolehlivé­
ho”... V r. 1955 mi bylo minister­
stvem zemědělství doporučeno, 
abych dálkově studoval zootech­
nickou školu Vysoké školy ze­
mědělské. Avšak po dvou letech 
dálkového studia jsem byl opět 
vyloučen. To mě již vyvedlo z 
míry natolik, že ačkoli jsem bez- 
partijní, odvolal jsem se k ÚV 
KSČ. To skutečně pomohlo, po 
prošetřeni celé záležitosti mi by­
lo dovoleno dostudovat...”

“Zemědělské noviny”, které 
tento dopis přinášej!, poslaly ce­
lou záležitost k prošetřen! kon­
trolnímu odboru ONV v Ústí 
nad Labem. Za několik dni došla 
uspokojující odpověď: Tuž. Nád- 
vorníkovi byla nabídnuta funkce

hlavního zootechnika statku, což 
mu bylo tlumočeno ředitelem 
Dvořákem. Při zjišťováni, jak ta­
to dohoda byla uskutečněna, se 
však redaktor dozvěděl, že zatím­
co ředitel Dvořák na jedné stra­
ně přislíbil funkci hlavního zoo­
technika, na druhé straně na pod­
nikové schůzi ROH i na schůzi 
KSČ nic nenamítal proti tomu, 
že bylo rozhodnuto inž. Nádvor­
níka propustit!

Při rozhovoru redaktora s ře­
ditelem Dvořákem, vykládal pan 
ředitel, že vyvstaly tu některé 
otázky kádrové — vyloučení z 
akademie, vyloučeni ze škol, také 
to, že otec inženýra Nádvorníka 
byl organisován v agrárni stra­
ně...

Prý se něco v Československu 
změnilo, tvrdí se. Usnesení sjez­
du jsou dobrá pro přednášky, v 
praxi se však postupuje stejné 
jako za doby kultu osobnosti. 
Slovo “inteligent" nebo “intelek­
tuál" bylo své doby u komunistů 
nadávkou, když jim šlo o to, abv 
poštvali dělníky proti inteligenci 
a mohli ji persekvovat. Jak vidět, 
ani dnes se mnoho nezměnilo, jak 
svědči případ inž. Miloše Nádvor­
níka. Než komunisti přiznají bez­
partijním občanskou rovnopráv­
nost ještě mnoho vody uplyne. 
Při Stalinovi i bez Stalina — pri­
vilegium partajní knížky předev­
ším'!                                     A. H.

ZOUFALÁ OPATŘENÍ ANTONÍNA NOVOTNÉHO
Kdyby šlo jen o české země, jistě by se jí bývalo podařilo zdolat 

oposiční vlnu, ale Slováci zůstali pevni přes všechny výhrůžky 
Novotného. V diskusi na sjezdu slovenských spisovatelů katego­
ricky reklamovali, aby lidé, kteří vědomě způsobili utrpení a smrt 
a oklamali stranu a lid — byli potrestáni velmi přísně. Nejde o 
rekriminaci — pravil např. L. Mňačko — mrtvé už nikdo nevzkřísí. 
Jde o záruky! O záruky, že právo je právem, ústava ústavou, 
zákon zákonem a ne aktem zlovůle. Dr. Mieroslav Hysko, docent 
katedry novinářství filosofické fakulty university Komenského 
označil Širokého za hlavního původce procesu t. zv. buržoasnich 
nacionalistu, jeho referát za neobjektivní, výcházejicí z dané these, 
již podřizoval všechny skutečnosti. Nezapomnělo se, že to byl 
Široký, který v Clementisove případu prohlásil, že každý je zrád­
cem komunismu, kdo přestane věřit Stalinovi. Široký dávno již 
neměl na Slovensku žádné opory. Při volbách musil kandidovat 
za pražský kraj, aby se vůbec do parlamentu dostal, na Slovensku 
ho nechtěl vžit na svou kandidátku ani jeden kraj. Ze stejného 
důvodu musil Julius Curiš kandidovat za kraj brněnský.

Ze starých stalinistů zůstává ve vládě —■ kromě presidenta A. 
Novotného — už jen ministr zahraničí Václav David, kterého 
zachránilo patrně jen to, že je právě na zasedáni UNO v New 
Yorku. Dále pak neškodná ministryně spotřebního průmyslu Bo­
žena Machačová-Dostálová a ovšem pak ještě Zdeněk Fierlinger, 
předseda Národního shromáždění. Ale i na ně dojde, stejně jako 
na všechny jejich pohunky v krajských a okresních sekretariátech. 
Boži mlýny melou pomalu, ale jistě!

UHLÍ PRO DOMÁCNOST
Na četné dotazv zda bude le­

tos v zimě lepší zásobování uhlím 
než loni, oznámilo ministerstvo 
paliv, že letos — diky havířům 
hnědouhelných dolů, kteří se přes 
zvýšený plán zavázali, že výtěži 
o milion tun uhlí více! — může 
být situace lepší. Zásobování zá­
leží hlavně na dopravě — pozna­
menává přitom ministerstvo.

S kvalitou je to horší. Doly 
totiž dodávaj! vzhledem k nedo­
statečné kapacitě třídiček — i 
uhlí netříděné, přímo z těžby. A 
uhelné sklady jé pak dodávají bez 
jakýchkoliv ohledů každému zá­
jemci, který je právě na řadě. Je­
den pak dostane kvalitní tříděné 
uhlí nebo brikety, zatím co jiný 
zas dodávku, v niž je vice jílu, 
mouru a kamene než vlastního 
uhlí — stěžují si “Zemědělské 
noviny”. ah.



ČEŠTÍ SKLADATELÉ NA PROGRAMU SEZONY 
TSO V MASSEY HALL

Subskripčni koncerty Toront- 
ského Symfonického Orchestru 
mají na pořadu během nastávají­
cí zimní sezóny 1963-64 skladby 
řadv českých hudebních sklada­
telů. V úterý a ve středu 5. a 6. 
listopadu bude hrána Morawet- 
kova symfonie č. 4. V úterý a ve 
koncertech pořádaných 26. a 27. 
listopadu bude na pořadu Dvořá­
kova symfonie č. 4. V úterý a ve 
středu 10. a 11. prosince polovi­
na celého koncertu bude vyplně­
na českou hudbou. Nejprve to 
bude předehra k Smetanově “Pro­
dané nevěstě”. Potom bude ná­

sledovat symfonická báseň Leoše 
Janáčka “Taras Bulba”. Tato 
skladba bude mít zároveň svou 
kanadskou premiéru. Jsme velmi 
vděčni dirigentu a hudebnímu ře­
diteli Torontského Symfonického 
Orchestru Waltru Susskindovi za 
tento výběr a tak za propagaci 
české hudby v Kanadě. V přištím 
roce v únoru vystoupí na koncer­
tech TSO jako sólista český 
hoboista působící nyní v Austrá­
lii Jiří Tancibudek. Bude hrát 
Straussovo “Concerto pro hoboj 
a orchestr”.

RUSKO A EVROPA
PRVNÍ VYDÁNÍ TŘETÍ HO SVAZKU MASARY­

KOVA DÍLA — V ANGLIČTINĚ
Krátce před první světovou 

válkou Tomáš Masaryk dokončo­
val třetí svazek svého velkého 
díla o Rusku. První dva svazky 
vyšly česky pod názvem Rusko 
a Evropa a anglicky “The Spirit 
of Russia”. Před dokončením díla 
vypukla válka a Masaryk šel do 
exilu. Před svým odchodem zni­
čil dokumenty, o kterých se dom­
níval, že by byly pro rodinu ne­
bezpečné a skryl svoje literární 
práce, mezi nimi třeti nedokonče­
ný svazek o Rusku, psaný ně­
mecky. Po skončení války nedo­
šlo již k vydání třetího svazku 
(jenom k znovuvydání prvých 
dvou svazků), až teprve r. 1959 
byl rukopis předán Dr. Alicí Ma­
sarykovou a Olgou Revilliodovou 
společnosti Masaryk Foundation 
Trust, právě založené na podnět 
dcer presidenta Masaryka “k se­
brání a vydání spisů Masaryko­
vých, neb členů jeho rodiny, k 
rozšíření vědomostí o zásadách, 
které Masaryk považoval za ne­
zbytné pro zdravou a progresivní 
demokracii.” Zvláštní důraz je 
kladen na vydání dosud nevyda­
ných rukopisů Masarykových.

Členy Masaryk Foundation 
Trust jsou prof. Václav Hlavatý, 
Dr. Svata Pírková Jacobsonová 
z harvardské university, pí. Ruth 
Crawford Mitchell, býv. ředitelka 
National Room Program na uni­
versitě v Pittsburgh, Dr. Kenneth 
Miller, předseda American Relief 
for Czechoslovakia za druhé svě­
tové války a Dr. John Tábor, člen 
státního kabinetu v Pennsylvanii.

Nejdříve byla zhodnocena stu­
die o Rusku se zřetelem na dne­
šní dobu. Je možné vy dát náklad­
né dílo psané před více než pade­
sáti lety? Rukopis byl dán k po­
souzeni odborníkům Masaryko­
vých děl, ruské literatury’ z 19. 
stol., se znalosti slovanských 
studii zde a v Anglii. Byli dotá­
záni, zda by mohli doporučit vy­
dáni tohoto starého díla a až na 
malé výjimky znalci nadšeně vy­
dáni doporučovali. Profesor ruské 
literatury George Gibian na Cor­
nell universitě se ujal povinnosti

redaktora, s pomocí odborníků 
pro anglický překlad z němčiny.

Dr. Ladislav Radimský, jemuž 
bylo uloženo podat výtah díla 
podal toto vysvětlení: “Masary­
kův spis chtěl vyložit ducha a 
duši Ruska analysou děl Dosto- 
jevského. Masaryk však při své 
práci poznal, že Dostojevského 
nelze pochopit bez promítnutí 
jeho osobnosti na pozadí celé 
kulturní a politické historie ru­
ského národa. První dva svazky 
Masarykova spisu tuto čtenáři 
předvedly. Svazek IIL, který ny­
ní bude zveřejněn poprvé, studu­
je především Dostojevského a 
jeho vztah k jiným postavám 
ruského a evropského pisemnict- 
ví, například k Puškinovi, Tur- 
geněvovi, Tolstojovi a Gorkému. 
Svazek III. je tedy vlastním stře­
dem celého spisu a jeho překlad 
a vydáni v anglickém jazyku bu­
de velmi cenným a vítaným pří­
nosem k Masarykovu literárnímu 
odkazu.”

Na základě zhodnocení těchto 
odborníků oznámil Masaryk 
Foundation Trust, že nákladné 
dílo vydá.

První kniha, kterou vydal Ma­
saryk Foundation Trust r. 1960, 
krátce po svém založení, byly 
vzpomínky Dr. Alice Masaryko­
vé “Dětství a mládí”. Českoslo­
venské národní radě americké byl 
dán za úkol prodej a propagace 
knížky v krajanských kruzích. 
Knížka měla velký ohlas, na naše 
dnešní poměry neobyčejný a způ­
sobila v našem prostředí upřím­
nou radost. (K dostání v Radě, 
4125 West 26th St., Chicago 23, 
cena $ 2.50.)

Nyní se Trust odvažuje náklad­
ného vydání velkého díla, třetího 
svazku “The Spirit of Russia”. 
Trustees si též vzali za úkol vyt­
vořit ústřední úschovnu pro ru­
kopisy, díla a kopie všech vyda­
ných i nevydaných Masaryko­
vých spisů týkajících se první 
Československé republiky z let 
1918 do 1938 a za to jsme ame­
rickým přátelům zavázáni vel­
kým dikem.

SLEPÍ HUDEBNÍCI A NOTY
Svět hudby poznal už řadu 

slepých umělců. Jsou mezi nimi 
hudebníci, kteří patři k nejlep­
ším, přesto že nemohou číst noty. 
Je pravda, že se vydávají noty 
tištěné Brailleovým písmem pro 
slepé. Ale... O tom “ale” napsal 
slepý houslista z Československa, 
Mikuláš Grosz:

“Louis Braille vynalezl systém 
písma založený na vyražených, 
vystupujících tečkách. Stále se ho 
užívá. Ale s tímto písmem se ni­
kdy nepočítalo pro tištění not. 
Používá se ho — s jistou adapta­
ci — jen proto, že nic jiného ne­
existuje... Je bohužel naprosto 
neuspokojivý a nedostatečný a 
nemůže vyhovět požadavkům 
profesionálních hudebníků... A 
stejně ve vydávání not Brailleo- 
vou methodou pro slepé je hroz­
ný chaos na celém světě. Ne­
existuje a n i jednotný systém, 
který by se používal ve všech 
zemích... A některé skladby jsou 
vydávány mnohokrát a jiné vů­
bec .ne. a na většině je poznat, že 
ředitelé či správci tiskáren s tím 
nemají dostatečné zkušenosti a 
někdy ani hudbě pořádně nero­
zumí...”

Naštěstí situace se zakrátko 
zlepší. Grosz sám na tom má 
zásluhu a hlavně pak Jehudi Me­
nuhin, kterého mnozí považuji za 
nejlepšího žijícího houslistu na 
světě. Grosz jednou navštívil Me- 
nuhina v jeho bytě v Londýně. 
A jak spolu hovořili, zrodila se 
myšlenka, která — jako většina 
velkých myšlenek — je v jádře 
prostá: vydávat pro slepé noty, 
které vypadají stejně tak jako 
noty pro vidomé — jedině s tím 
rozdílem, že jsou tištěny' v relié­
fu, vyráženém do papíru. Finan­
cováni prvního svazku not pro 
slepé v refiefu — s úvodem a 
instrukcemi tištěnými Brailleo­
vým písmem — se ujalo švýcar­
ské nakladatelství Musicagence v 
Bernu. Jehudi Menuhin má nad 
celým podnikem záštitu a bude 
dohlížet na výběr a zpracování 
materiálu. Mikuláš Grosz byl po­
věřen technickou přípravou pro­
jektu. První svazek se už tiskne 
v Chicagu.

V pralese ve střední Africe va­
řili dva černoši v kotli českoslo­
venského montéra. Jeden z nich 
se ptá druhého: “Pane inženýre, 
co říkáte, je už maso měkké?” 
Druhý odpověděl: “Pane dokto­
re, myslím, že ano.” A tak mon­
téra snědli. Nakonec oba svorně 
konstatovali: “To bylo ale žrád­
lo. Rozhodné lepší než ve stu­
dentské mense v Praze.”

JOHN GREGOR
DoToInje ri oznámili, že opít provádí 
veškerý Plumbing Heating, opravy a 

nové práce, pod firmou
QUALITY PLUMBING & HEATING 

COMPANY
Volejte LE 3-8396
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Valerie Bílá:
V naší pohnuté době, kdy' prsa 

se dmou buď vlastenedkým nad­
šením nebo úpějí vzlykavým bo­
lem vzpomínáni, se ve mně ně­
kdy pohne čertík vzpurného po­
směchu a ironie — odpusťte zda 
dravé, zajisté však zdravé, ales­
poň pro mou vlastní náladu. Z 
této přechodné nálady vyplynulo 
několik okamžitých poznámek do 
mého deníku exulantky, jež, dou­
fám, spise rozveselí než rozezlí. 
DNES O NAŠI EXILOVÉ 
ŽURNALISTICE:

Pravopisné chyby. Kdo by řekl, 
kolik jich je možno napáchat? 
Existuje vůbec ještě správná če­
ština, a kdy'ž, kde se jí naučíme?

Exilový spisovatel. Psal tak 
dobře, ze $i mohl dovolit nebýt 
domýšlivý.

Její bohatství. Česká řeč nemá 
frází. Je to řeč, na kterou si za­
hrajete dle nálady’. Každá fráze 
je zbytečnou lenosti diletanta.

Cizí slova. Není na' tom dosti, 
že je píšeme, jak vyslovujeme, 
ale už je píšeme, jak je nespráv­
ně vyslovujeme.

Ukázka úpadku literatury u 
nás doma. (Z krajanských no­
vin) Otiskujeme celou novelu, 
abyste si konečně přečetli něco

podle svého vkusu. Není to hroz­
ná pornografie?

Pozvánka. Přednáška bratra 
spisovatele se bude odbývat v 
sále “Domoviny” a ne “Na cvi­
čebně”. Změna z technických dů­
vodů. Recepce spojená s holdem 
pouze pro zvané. Dámy’ bez dlou­
hých sukní nemají přístup.

Antiamerikanismus. Páří se ne­
odvratně s prokomunismem a ha­
lí se v úslechtilý idealismus. Za­
krývá komplexy méněcennosti.

Disarmament movements. Ně­
kdy je nutno též něco udělat pro 
mír a ostatně se k tomu hlasi 
všechny lepší ženské spolky. Od­
zbrojovací hnutí přispívají k pu­
blicitě. Snadno se při nich možno 
nastydnout, ale jinak nejsou na­
máhavé.

Bratře a sestro! Musím ti tak 
říkat, poněvadž jinak by’ch měl 
sto chutí se s tebou poprat.

Exilový vlastenec. Tak je na­
zýván veřejně obyčejně ten, od 
něhož něco chceme a zadarmo, 
nebo ten, který zemřel.

Přispěl bohatou hřivnou. Po­
něvadž byl tak chudý, že nic ji­
ného neměl.

Svoboda se dá vybojovat pouze 
krví. Jenomne mou vlastní.

Staré české přísloví praví, že 
“někdo rád holky', někdo vdolky”. 
Pokud jde o Američany, bylo 
vždycky jasné, na kterou stranu 
se převážná většina z nich kloní. 
Ale svědomitý reportér musí zaz­
namenat, že handicap, ku které­
mu jsou tu — jistě navždycky — 
odsouzeny vdolky, se nyní zmír­
ňuje. Přesvědčili jsme se o tom 
jednu sobotu, kdy'ž : me na ’-ra“ 
kém výletě z New Co^u . xdč.. 
v necelé půl hodině hned dva 
zbrusu nové, elegantní obchody' 
u silnice samé sklo a chrom a 
velká parkoviště — oba s nápisy' 
“Palác vdolků”. A když jsme se 
pár dní potom dočetli, že tako­
vých nových “Paláců vdolků” je 
po Americe už několik set a že se 
jich v současné době každý tý­
den vyrojí — či snad by bylo 
příhodnější říci vykyne — něko­
lik týdně.

Před lety' Američané přišli na­
jednou na chuť italské specialitě 
— obrovskému tenkému koláči se 
sýrem a rajským protlakem, zva­
nému pizza — a v několika krát­
kých létech zemi zaplavily snad 
statisíce obchodů a obchůdků s 
pizzami. Jsou ještě v provozu, ač 
v posledních létech je početně 
předstihují prodejny' — vlastně 
“paláce” koblih. Ä nyní to tedy’ 
budou vdolky. Vdolky, lívance, 
palačinky, blintze, tortillas, cre- 
pe-suzette... odrůh a pojmenová­
ní má tento pokrm spoustu. V 
jednom z těch dvou “vdolkových 
paláců” u New Yorku, u kterého 
jsme se zastavili, nabízeli 37 růz­
ných druhů — vdolky se smaže­
ným vajíčkem, s kuřecím masem, 
s karbanátkem; lívance se syru- 
pem, s marmeládou, se zmrzlinou ;

palačinky' s tvarohem, s ovocem, 
s cukrem a citrónovou šťávou, a 
tak dále. To, co my jsme si dali, 
bylo na jídelničku popsáno takto: 
“Perské palačinky — z jemného 
vaječného těsta, naplněné rozse­
kanými jahodami a broskvemi, 
pokryté hustou šlehanou smeta­
nou : pochoutka tak exotická ja­
ko sen o Perle orientu.”

Vdolky' a jejich odrůdy se v 
r. ném zpracování a úpravě po­
dávají snad ve všech zemích na 
světě. Ale zřejmě se vyskytl Ame­
ričan, který došel k názoru, že 
co jim dosud chybělo je hromad­
ná, prakticky automatická výro­
ba, přesvědčivá reklama, důmysl­
ná distribuce a prodej. Z firem, 
které se na to specialisovaly', jsou 
už dvě mamutí. Hledají konce- 
sionáře inseráty' v novinách. Má- 
tc-li nebo půjči-li vám někdo ně­
kolik tisíc dolarů, můžete si kon­
cesi koupit. S ní ovšem dostane­
te různé služby. Firma nejdříve 
prozkoumá tržní podmínky v 
oblasti, kterou si zvolíte, aby' pro 
váš “Palác vdolků” našla nej­
vhodnější umístění. Pak v á m 
“palác” postaví, zařídí a pronaj­
me. Pak vám udělá reklamu. Me­
zitím jste už prošel jejím kur­
sem, ve kterém se teoreticky i 
prakticky poučíte, jak “palác” 
vést a jak v něm pracovat. Mu­
síte se zavázat, že těsto i všechen 
ostatní materiál budete objedná­
vat pouze u této firmy’ — i papí­
rové ubrousky, i kávu, které kaž­
dý’ zákazník může zadarmo vy­
pít každé množství. O výdělky se 
s vámi firma rozdělí — podle 
toho, kolik vy jste investoval do 
ní a ona do vás. A už se nesete s 
vlnou, která Amerikou právě pro­
bíhá.

ČESKÁ CUKRÁRNA 
V HAMILTONÉ 

doporučuje 
viůsfakd aorty 

mandlové a orlíkové, 
české punckové dorty 

a výborné zákusky

JOE'S
BAKERY Ä COFFEE SHO? 

ns KING ST. E. — JA 9-1321 
Navštivte naii kavárnu!

YMIÄV HUBER
ADVOKÁT a NOTÁR 

347. BAY STREET
Suite 210

Teis.: EMpire 8-5536 - 927-1196
Toronto 1

L LUNSKÝ, OPTIK
Prohlídky očí - Zhotovení brýlí 

Prvotřídní kvalita 
Hovoříme česky

470 COLLEGE ST., TORONTO 
WA 1-3924

$ 150.— 
SLEVA NA VÝLETNÍ 

LETENKU

AIR & OCEAN
TRAVEL CENTRE LTD.

1 ADELAIDE ST. E., 
(roh Yonge St.)
TORONTO

EM 3-8888 (4 linky)
KAREL BUZEK, 

Notář.

Ušetříte na nábytku, 

když nakoupíte přímo v továrně 

UNITED FURNITURE FACTORIES 
Showrooms

511 KING ST. W. - EM. 8-7316 

Stereo HI-FI importujeme přímo 
z Německa

3 POKOJE $ 159.00

Bohoslužby v rodném jazyce 
se konají každou neděli o 
11. hod. ráno v čs. baptistic­
kém kostele na 1624 Queen 
Street West.

Zpívá pěvecký sbor. 
Každý srdečně zván.

Rev. J. Novák, Tel. 762-5960

PROCK INSURANCE AGENCY
124 PANDORA CIRCLE

SCARBORO, ONT.
AXminster 3-7916 

AUTO - POŽÁR - BONDY 
Dopravní a vleobecné pojištění 
Výhodnější a levnější podmínky 

Auto - financování

EVROPSKÁ LÉKÁRNA 
posílá

LÉKY DO ČSSR
Rychlé a přesné dodáni

HILARY’S DRUG STORE 
344 BATHURST ST. 

TORONTO
Tel.: EMpire 8-1059

VDOLKY - NOVÁ AMERICKÁ vášeň

ZKAZKY Z EXILU

NOVÉ KOŽICHY 
NA MÍRU, PŘE- 

MODELOVÁNÍ
Zboží bo zárukou 

Odborné opravy 

FRANK PECH
228 KING ST. E.. HAMILTON.
Ontario - TeL: JA. 2.8925

Žádný’ estebák. žádný’ policajt, 
žádné zatčení. Lidé znovu pokle­
pávali novináři na bedra a říkali: 
“Kennedy je fajn chlap a jen aby 
zde ti Američané už byli.”

Stoprocentní úspěch si přítel 
sliboval od následující rady: 
“Běž na sovětské vyslanectví a v 
hale vykřikuj, že Chruščov je vůl, 
hned tě zabásnou.” Novinář šel 
tedy na vyslanectví a v hale vyř­
vával : “Chruščov je vůl. Chruš­
čov je pitomec...” Hned přiběhl 
k němu jeden ruský zaměstnanec 
vyslanectví a zděšeně a s prstem 
na ústech mu domlouval: “probo­
ha. psst. psst, buďte tiše. To my 
víme všichni, ale máme zde jed­
noho českého komunistu a ten 
by to mohl prásknout...”—FEC.

NÁROD SE BAVÍ
Zahraniční novinář navštívil 

Prahu. Přál si poznat českoslo­
venské kriminály'. Jeho přitel mu 
poradil: “Stoupni si na Václavák 
a začni volat, “ať žije Hitler” a 
budeš hned za mřížemi. Novinář 
tak učinil, avšak nic se nepřiho­
dilo. Lidé se sice kolem něho 
shlukli, někteří’ mu dokonce po­
klepávali na rameno, aby se uklid­
nil. ale prohlašovali: "Hitler byl 
velkej lump, ale za něho jsme se 
alespoň najedli.”

Zahraniční host dostal tedy no­
vý tyP. Měl jít znovu na Václa­
vák a křičet, ať žije Kennedy a 
Amerika. Novinář si téměř plíce 
vykřičel, ale zase se nic nestalo.

OTÁZKA BEZ ODPOVĚDI:
K tomu si dovolím pozname­

nali : “To ty stroje co tam byly 
už také odvezly na Kubu?”



— Vyučte se kadeřnictví — 
Denní a večerní kursy 

THE CAREER SCHOOLS 
OF HAIRDRESSING 

277 Victoria St., Toronto 
EM 3-2317 

In St Catherines: 39 Queen St. 
MU 4-9297

Z HAMILTONU
Ač bylo před tint zima a oškli­

vo, neděle 15. záři přinesla slu­
níčko a teplo a rozzářené tváře 
všech na pikniku CSNS na farmě 
u Petřkú. Staročeská hojnost 
jidla a piti střídala se s voleyba- 
lem, střílením o ceny a dětskými 
hrami a závody. Návštěva byla 
opravdu společenský úspěch od­
bočky.

PASSAMAQUDDY
V místě, kde hranice mezi Spo­

jenými státy a Kanadou vbíhá do 
Atlantického oceánu, leží mořský 
záliv s indiánským jménem Pas- 
samaquoddy. Nepotrvá dlouho a 
toto jméno bude dobře známé — 
v místě se buduje projekt, jaký 
nemá ve světě obdoby. President 
Kennedy o něm řekl, že je to — 
citujeme — “jeden z nejúžasněj­
ších a nejblahodárnějších projek­
tů, jaké kdy lid Spojených států 
podstoupil ve spolupráci s jinou 
zemí.” Je to projekt, jak spoutat 
mořský příliv k výrobě elektřiny 
ve velkém měřítku.

Záliv Passamaquoddy vypadá 
na mapě jako jezero. Na straně, 
kterou přiléhá k moři, je v něm 
totiž podlouhlý ostrov zvaný Je­
lení. Z moře do zálivu vedou tak 
jen dva průlivy u severního a u 
jižního cípu ostrova. Oba jsou 
tak úzké, že se v nich dají posta­
vit vrata jako v plavebních pro- 
pustích. Těmi — a několika sta­
vidlovými hrázemi a přehradami 
na nejnižších místech Jeleního 
ostrova a přilehlých cípů pevniny 
se dá záliv úplně uzavřít. A těsně 
na jih od zálivu Pasamaquoddy 
leži záliv zvaný Cobscook, který 
vypadá podobně: Na straně, kte­
rou přiléhá k moři, je v něm také 
ostrov, a i tento záliv se dá ně­
kolika vraty a přehradami úplně 
uzavřít. Je však — a to je důle­
žité — hlubší. Oba zálivy spojuje 
úzká proláklina, která je při pří­
livu pod vodou, při odlivu suchá. 
Rozdil ve výšce vodní hladiny při 
přílivu a odlivu je v tomto kou­
sku světa neobyčejně velký: šest 
metrů. Čili jsou tu podmínky, 
které jsou pro využívání mořské­
ho přílivu k výrobě elektřiny ne­
obyčejně výhodné.

Američané i Kanaďané o tako­
vém využívání už dlouho pře­
mýšlí. V roce 1919 vypracoval na 
to bostonský inženýr jménem 
Dexter Cooper plán, jehož usku­
tečnění by stálo 150 milionů do­
larů ; projekt se měl financovat 
soukromým kapitálem a po de­
seti létech projednávání a taha­
nic, v roce 1929, se shroutil spolu 
s americkou bursou cenných pa- 
pirů. President Franklin Delano 
Roosevelt (který mimochodem, 
trávíval dovolené na ostrově 
Campobello přiléhajícím k zálivu 
Cobscook) oprášil Cooperův plán 
v roce 1935 s tou změnou, že pro­
jekt měla financovat federálni 
vláda, a kongres skutečně odhla­
soval sedm milionů dolarů na pří­
pravné práce. Zůstalo však u pří­
prav. Před dvěma roky Cooperův 
návrh i jiné návrhy znovu pro­
studovala společná k a n a d s k o- 
americká komise a došla k závě­
ru, že žádný z projektů není eko­
nomický. Ale nyní došli k opač­
nému závěru odborníci americké­
ho ministerstva vnitra - (ve Spo­
jených státech má ministerstvo 
vnitra na starosti právě projekty 
tohoto druhu, nikoli policii nebo 
vnitřní bezpečnost). Odborníci 
vypočítali, že díky nejmoderněj­
ším vymoženostem v konstrukci 
turbin a vysokovoltážním elek­
trickém vedení by bylo možno v 
zálivu Passamaquoddy vyrábět 
pomocí mořského přílivu elektři­
nu, která by v sousedních ame­
rických státech a kanadských 
provinciích byla o polovinu laci­
nější než elektřina vyráběna ji­
nak. Vyplatilo by se tedy starý 
Cooperův projekt uskutečnit — 
přestože by to stálo, ještě než by 
se vyrobila první kilowatthodina 
elektřiny — plnou jednu miliardu 
dolarů. President Kennedy tedy

JEDNODUCHÁ KOUPĚ
Kanadské Úsporné Bondy může­
te koupit za hotové peníze nebo 
na splátky. Koupíte je také na 
Úsporný platový Plán v práci — 
nebo v bankách, u oprávněných 
investičních agentů, obchodníků 
cenných papírů, záložen a půj­
čovních společností. Jsou v hod­
notách 50 dol., 100 dol., 500 dol., 
1.000 dol. a 5.000 dol., až do hra­
nice 10.000 dol. na jednu osobu. 
Vejdou se do každé peněženky!

SNADNÉ PROPLACENÍ
Kanadské Úsporné Bondy může­
te proplatit za hotové peníze 
kdykoliv a dostanete jejich vyz­
nanou hodnotu plus nahromadě­
ný úrok. Kdykoliv potřebujete 
hotové peníze, stačí když vyplní­
te výměnný kupon připojený k 
Bondu a zanesete jej do své ban­
ky. Dostanete své peníze bez prů­
tahů. Kanadské Úsporné Bondy 
jsou lepší než hotové peníze!

VÝNOSNÁ ÚSCHOVA
Úrok z Kanadských Úsporných 
Bondů se připisuje každoročně 
vždy 1. listopadu - 4J^ proč, z 
každého roku během prvních 
dvou let, 5 proč, z každého roku 
během dalších šesti let a 5jó proč, 
z každého roku během zbývají­
cích čtyř let — což znamená, že 
průměrně vám hodnota vzroste o 
5.03 proč., podržíte-li si Bond až 
do chvíle uzrání. Během dvanác­
ti let bude mít každý sto-dolarový 
Bond celkovou hodnotu 161.00 
dol.
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nařídil armádním odborníkům, 
aby vypracovali definitivní a po­
drobné plány, které by mohl 
předložit kongresu s návrhem na 
schválení projektu a přidělení 
peněz. Kanadský ministerský 
předseda Lester Pearson oznámil 
že i v Ottawě se projekt začne 
bezodkladně projednávat. Možná 
tedy, že stavby přehrad a elektrá­
ren začnou ještě letos. Potrvají 
15 let.

Jednou bude projekt v zálivu 
Passamaquoddy fungovat takto: 
V době přílivu se otevřou stavid­
lová vrata v propustech mezi pev­
ninou a Jelením ostrovem. Do 
zálivu se nahrnou dvě miliardy 
krychlových metrů vody. Vrata 
se zavřou. Vrata k přilehlému 
zálivu Cobscook zůstala zavřená, 
takže je tam hladina vody niž^í 
a možno do níj vypustit vodu ze 
zálivu Passamaquoddy kdykoliv, 
bez ohledu na dobu přílivu či od­
livu. Voda se asi bude vypouštět 
mezi pátou a šestou hodinou ve­
černí, kdy je největší spotřeba

elektřiny. V této době — za jed­
nu hodinu — vyrobí elektrárna 
stojící mezi oběma zálivy jeden 
milion kilowattů elektřiny. Velmi 
laciné elektřiny. Je pravděpodob­
né, že kolem zálivů Passama­
quoddy a Cobscook ve Spojených 
státech i v Kanadě vyroste nová 
průmyslová oblast.

SKLÍNKAŘI
Byli, ale už nejsou. Nosívali na 

hlavě velikánský koš, podobný 
koši prádelnímu, plný skleněných 
drobností. Pod jeho tíží měli na 
temeni hlavy hadrovou placku, 
aby tolik netlačil při nesení do 
hlavy. V koši byla skleněná laci­
ná krása, jako odlévky či stopky, 
solničky, pepřenky, olejničky ta­
lířky, cukerničky, ždímky na ci­
trón, skleněné lžičky na kompo­
ty, a jiné jarmareční zboží. 
Povětšinou to byli muži vysocí, 
štíhlí, osmahlí, a co je zajímavé, 
i málomluvní. Nesmlouvali mno­

ho, a nepřemlouvali také kupce 
ke koupi. Prodávali na výročních 
trzích, ale hlavně chodili prodá­
vat po domech. Byli vždy dva 
spolu, asi proto, aby ze dvou ko­
šů byl větší výběr. Zazvonili nebo 
zaklepali nejprve na dveře. Po 
vyhlédnutí paní nabízeli, koše 
stále na hlavách, své křehké zbo­
ží. Teprve pak, když zákaznice si 
chtěla něco vybrat, sejmuli koše 
šikovně s hlavy na zem. Pod od­
hrnutým bílým povlakem zale­
skly se vázičky, popelničky, 
figurky, a jiná křemičitá křehko- 
tina. V každé ruce mezi prsty 
dvě tři věcičky, aniž by jim vy­
klouzly, ukazovali zájemcům. 
Váza hrála proti slunci všemi du­
hovými barvami, jak ji sklínkař 
umně ukazoval se všech stran, po 
výbrusu, dnem i tenkými stěna­
mi. Po uzavřeni koupě nasadili 
koše opět na hlavu, a širokým 
vážným krokem odcházeli dále.

To byli sklinkaři.

ROZPRAVY O ZDRAVÍ
PETER L. OLIVER D. C.
DOCTOR OF CHIROPRACTIC

NEMOCI NOSU
Nemoci sinu, no­

su se velmi často 
vyskytují v této 
části země. Někte­
ré příznaky nazna­
čující nesnáze, bo­
lesti hlavy v čelní 
části, bolesti očních 
důlků a bolesti no­
su. Výtok z nosu 
je částý, oči jsou 
narudlé a slzí.

Neschopnost těla 
přizpůsobit sliznici 
nosu, krku a sinu 
častým změnám počasí zdá se hlavni 
příčinou nesnází. Toto je způsobeno 
nedostatkem správné kontroly slizni­
ce nervovým systémem. Může to býti 
prokázáno, že i když se cítíte lépe tím, 
že změníte pobyt a žijete v susšim 
podnebí a nebo vyšší poloze, při náv­
ratu so dostaví ty samé nesnáze.
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